€ HP F40 Folder
Assembly Instructions

@ VucTpykumm no c6opke
®anbuosLuuk HP F40

@ Instrukcje montazu
sktadarki F40 HP

@ IHCTPYKLIi 3 MOHTaXy
¢anburoBanbHuka HP F40

@ HP F40 6ykTey KypasbiH
>KMHay HyCKaynapbl

@D HP F40 Folder
TEH AR AR

@D HPF40 B E
REREERA

3JJ54-90015

© Copyright 2019 HP Development Company, LP.
Large Format Division
Cami de Can Graells 1-21- 08174

Sant Cugat del Valles
Barcelona - Spain
Al rights reserved I

Printed in XXX

@ please read these instructions carefully.
@ BivmatenbHO 03HAKOMBTECH € 3THMM NHCTPYKLUMAMMN.
[ > Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje.
@D ysaxro npoYnTanTe Ui IHCTPYKLT.
< Jolan! HYCKAynapObl MYKMAT OKbIMN LWbIFbIHbI3.
@ 7ML AR,
A1 R T BUER A,

D The space required for assembly is 2,5m (8,2 feet) at the front and Tm (3,3 feet) on each side.

@ 1115 c60prn notpebyetcs 2,5 M cBO60IHOrO NPOCTPAHCTBA Nepe NPUHTEPOM 1 Mo 1 M Mo 60Kam OT NpUHTEpa.
{ °J Nalezy zapewni¢ przestrzen montazowa o wymiarach 2,5m (8,2 stopy) z przodu i Tm (3 stopy) z boku.

7 Al 2,5m o [na MOHTaxy NOTPi6Ha NnoLLa po3Mipom: 2,5 M (8,2 dyTa) no nepenHin nanenita 1 M (3,3 dyTa) 360ky.
~ ~ o KuHay YLLiH anabIHFbl XakTaH 2,5 M (8,2 dyT), 6yiip xarbiHad 1 M (3,3 dyT) OpbIH KaXeT.

Y im @ AEHBERENSE 25K (82ER) . WME 1K (33HR) W=,

W pimEyAEREL 25 2R (82 %R ) BSAINARH 1 AR (33 %K) MgTHEE,

- > people are required to perform certain tasks.

@
w O HekoTopble 3a4a4v cneayeT BbiNOMHATL BOBOEM.
@ oo wykonania niektorych czynnosci potrzebne s3 2 osoby.
o [lns BUKOHAHHA 0KpeMmnx pobiT NoTpibHO 2 ocobw.
@ i 6ip TancbipManapabl OpbIHAAY YLLUIH 2 aAaM KaxeT.
D RFEEFSTEE2 AR
@ R TIERE 2 /A S BT,

{0 C6opka 3aH1MaeT B cpeaHeM 90 MUHYT.

@ vontaz powinien zajgc¢ okoto 90 minut.

@ Monrax saiivae npnbnmsHo 90 XBUNH.
o >KMHAYFa KaXeTTi yakpIT LamameH 90 MUHYT.
D (5 RHBE 90 HERIRTIE,

@ A ARNEIE 90 HIERRFR,

@ @ Time required for assembly is approximately 90 minutes.

D To0ls: Allen, torx, Phillips screwdrivers, and wrench tool.
“ {0 MHCTPYMEHTBI: LLIECTUIPaHHas 0TBepTKa AMneHa, 0TBepTKa C 38e30006pasHbiM LWNMLeM (Torx) KpecToBbIM LLMMLEM, U FaeyHbIN KHY.
o Narzedzia: srubokrety Allen, torx, Phillips i narzedzie klucza.
o IHCTPYMEHTM: LLECTUIPAHHWIA KNHOY, KNHOY Nif LAl “3ipodka” BMKpYTKKM Phillips Ta iHCTPYMEHT raikoBoro Knroya.
o Kypangap: AnTbl KbIpnbl KinT, XKynabi3 Tapi3ai kint Phillips 6yparbIlLTapbl XXaHe KinTTi Kypanbl.
DIE: NAB AAE +FBL) MKRFIA
DIE: NAAB EF tFB4RT BIRFTIE




Cut the plastic bag and remove the foams.

Paape*bTe MONM3TUNEHOBbI MELLIOK 1 y6epv1Te neHonnact.

Przetnij plastikowa torbe i wyjmij pianki.

Po3pixTe nonieTMneHoBwmi NakeT i BUMMITb NIHOMNACT.

“lMnacTuk KanTallaHbl KublHbI3 XXaHe NeHoNNacTTbl anbin

TacTaHpI3.

FIFEERE, REITRAR.

BIRREEBLR, MRELIER.

Remove the 3 screws (x4).

OTKpYyTWTE TPV BUHTA.

Wyjmij 3 Sruby.

BUNMITb 3 FBUHTK;

3 6ypaHaaHbl anbin TacTaHbI3.

ITT 3 MRET,

TS 3 R4,

Unscrew the nut.
Remove the spacer.
Remove the 4 shipping brackets.

OTBWHTUTE ranky;
CHVMWTE LLIaN6y.

/13BnekwnTe YeTbIpe TPAHCMOPTUPOBOYHbIE CKObbI.

Odkrec¢ nakretke.
Wyjmij rozpérke.
Zdemontuj 4 wsporniki transportowe.

BIArBUHTITb rankKy.
3HIMITb LWanby.
3HiMiTb 4 TPAHCNOPTYBAbHI KPOHLLTEMHN.

ralikaHbl 6ypan anbiHbi3.
Tecemaepai anbin TacTanbI3.
4 TacbIManaay KPOHLUTENHIH anbin TacTaHbI3.

TTES,
TR,
T 4 MRERR.

FRFIIRNE,
TR,
T 4 EFSER,

Position the 4 wheels in the direction of the ramp, then lock
the 2 front wheels.

MoBepHuTe 4 Koneca BAOMb HANPABNAKOLLMX, 33bn0oKupyiiTe
2 nepefHux Koneca.

Ustaw 4 kotka w kierunku pochylni i zablokuj 2 przednie
kotka.

MoBepHiTb 4 KoNiLLaTKa B HAaNPAMKY Haxwny i 3abnokyinTe 2
nepeaHix koniLaTka.

4 neHrenekTi naHayc 6arbiTbl 6OVbIHLLIA OPHANACTLIPbIM, 2
anAbIHFbl ABHreNeKTi KybinTaHbi3.

B4 RN SRIR—BWNAE, RAEY LHER
PR,

% 4 B mABRIR S DME, FHZHEE 2 Eri% .



The pallet has 2 long hexagonal headed screws.
Put the rounded support below the screws, to avoid marking
the floor.

[MopaoH ocHaLLeH 2 ANVHHBIMA BUHTaMK C LLeCTUrpaHHbIMK
ronoskamu. [omectute 3aKpyrneHHyr MeTannnyeckyro
nnacTnHy nogd BUHTaMu, 4T06bI U36€XXaTh NOABNEHUA
Cnenos Ha nony.

Paleta ma 2 dtugie Sruby z tbem szesciokatnym.
Umies¢ zaokraglong stopke pod srubami, aby uniknac
powstania oznaczen na podtodze.

[Mip00H Ma€E 2 [LOBri rBUHTU 3 LLIECTUKYTHVUMM rO1I0BKaMK.
MoMiCTiTb 3a0KpyrneHy MeTanesy Tapinky nig reuHTY, Wob
He 3anNULINTK CNiaiB Ha nignosi.

TynkorMaga antbl 6ypbILLTHI 2 Y3bIH 6ypaHaa 6ap.
EneHai coipmay yLUiH 6ypaHLanapabiH acTblHa TeMip
TaKTaNLLa KONbIHbI3.

REWAE 2 PRIABKET.
AR TARLEARERR, NREMREETEIC,

S1iRA 2 BRI BRI,
%EW@%W&E@%TS,M@%E%WI%T%

Screw down the screws to raise the folder.

3aKDyTVITE BWHTbI, YTO6bI NOAHATH $anbLOBLLVK.

Przykrec sruby, aby podniesc¢ sktadarke.

3a><pyTin FBWHTY, LLO6 NiABULLIMTY NONOXEHHA NOTKa.

®donnepai ketepy yLiH 6ypaHaanapap! 6ypaHbi3.

ITREE, ERENAS.

TR T e S B e,

Unscrew the 2 air dampened cushions.

Note: A mechanical screwdriver is recommended to remove
the screw from each air dampened cushion.

Important: 2 people are required, as 1 person must hold the
folder on the other side.

OTKpyTUTE ABE HapyBHble noayLuedky. NMpumeyanue. [Ina
BbIKPYYMBaHWS BUHTOB U3 NOAYLLIEYEK PEKOMEeHYeTCA
1CMOMb30BaTh MexaHW4eckyto 0TBepTKy. BaxHo! [ina
BbINO/HEHWs PaboTbl HEO6X0AUMbI [1Ba YenoBeKa, OAuH 13
KOTOPbIX [OMKEH NOALEPKMBATb harnbLOBLLVK C APYron
CTOPOHbI.

Odkrec¢ 2 pneumatyczne podktadki paletowe.

Uwaga: Zalecane jest uzycie mechanicznego Srubokreta w
celu wykrecenie sruby z kazdej pneumatycznej podktadki
paletowej. Wazne: Wymagane sg 2 osoby, poniewaz 1 osoba
musi trzymac sktadarke z drugiej strony.

BifrBuHTITL 2 NOBITPSAHMX amopTv3aTopu. MpumiTka.

[lNs BUOANEHHS MBUHTIB i3 NOBITPSHMX aMOPTV3aTOPIB
PEeKoMeH0BaHO BUKOPUCTOBYBATU MEXaHIYHY BUKPYTKY.
Yearal! [1na npouenypu noTpibHO ABOE NHOAEN, OCKINbKM
O[WH i3 HUX MaE TPUMATV danbLiFOBaNbHUK 3 HLLIOTO BOKY.

2 aya CblFbINFaH XacTbiKLLa. EckepTne: op aya CbiFbiFaH
>KaCTblKLWaAaH 6ypaHLaHbl anbin TacTay YLLiH MeXaHVKanbIK,
6ypaybILLTbI NaiaanaHFaH XeH. ManbI3abl: 2 afamHbIH,
Kemeri kaxeT, ce6ebi 1 agam bYKTeriLUTi eKiHLi XaFblHaa
\CTan Typybl Kepek.

T2 N ESEMREIERET,

E: BWERENBLINSIESERR LT TR
%0§$:%§2A%ﬁ,ﬁ¢1A%ﬁ%EﬁEM
R —M,

5288 2 A ABREE,
Wit: REEREWNBMET, HSESRMERELE
T§m°§§:%EZEA,EH1EA%EEE%§
BRI,

Remove the 2 air dampened cushions.

Important: 2 people are required, as 1 person must hold the
folder on the other side.

Tip: Use a cord/rope to remove them easily.

CHVMWTE ABE HAZYBHbIE NOAYLIEYKM.

BaxkHo! 370 HY>HO AenaTb BABOEM, TaK Kak OfMH YesioBek
L0/XeH NPUAEPXXMBaThb GanbLOBLLUMK C APYroi CTOPOHbI.
CoBerT. VX MOXHO f1erko 13eneyb C NOMOLLbH TPOCa Uin
BEPEBKM.

Zdemontuj 2 pneumatyczne podktadki paletowe.
Wazne: Wymagane sg 2 osoby, poniewaz 1 osoba musi
trzymac sktadarke z drugiej strony.

Wskazowka: Uzyj sznura/liny, aby utatwic ich demontaz.

3HiMiTb fiBa NOBITPAHMX aMOPTM3aTOPU.

Yeara! [1ns npoueaypv NoTpibHO ABOE NHOAEN, OCKINbKM
O[VH i3 HUX MAE TPUMATW GanbLFOBaNbHUK 3 iHLLIOTO 6OKY.
Mopaga. [N 3py4HOCTi CKOPUCTANTECA MOTY3KOH) Y
TPOCOM.

2 aya CbIFbINFaH XacTbIKLLUaHb! arnbin TacTaHbl3.

MaHbI34bl: 2 afaMHbIH Kemeri KaxeT, cebebi 1 anam
6YKTEriLLTI.

eKiHLLIi XaFbIHAA YCTan TYpybl KEPekK.

KeHec: Onapab! Xbinaam anbin Tactay YLiH XinTi/apkaHab
nanaanaHbiHbI3.

HT 2 PESRE R,

BEE: BE2 Az, HP1ALTRE
ITENRI S — M,

Rin: ER%/EFINTRRIEEEDT,

T 2 E=mMEEHR,

BEE: RE2EA, AR EALEREE
BEIRR S — I,

R ERR/EFITRR T,



Turn the screws a little at a time, first one side, then the
other, to lower the pallet until it reaches the floor.

[oBOpaumMBaiTe BUHTbI MOHEMHOTY, CHa4ana C OAHON
CTOPOHbI, 3aTeM C APYroi, YToBbl OnycKaTb NOAA0H, NOKa OH
He OKaXeTcs Ha nony.

Stopniowo, powoli obracaj sruby najpierw z jednej strony,
nastepnie z drugiej, aby obnizy¢ palete az dotrze do
podtogi.

[loBepTaiiTe rBMHTM NOCTYNOBO, CMOYaTKy 3 0AHOMO 6OKY,
MOTiM 3 iHLLOTO, LLO6 MOHM3WUTV NONOXEHHA NiLA0HA, AOKK
BiH He focArHe nignoru.

TynKorMa eaeHre XeTkeHLLUe anabiMeH 6ip XarbiHaarbl,
0f1aH KewiH eKiHLLUi XarbiHaarbl 6ypaHaanapab! KilkeHe
6ypaHbI3.

F-RRABBOMNEN —R, WURERT, 128t
RERRIEERIMR L,

—XEE)—FR4G, MAmRAIREET, $ERETE
588 R AR,

Using 2 people, roll the folder off of the pallet using it as a
ramp.

BABOEM C HANAPHWMKOM CKaTWTe GanbLOBLLUMK C NOAA0HA,
MCMOMb30BaB ero B Ka4yecTse naHayca.

Za pomoca 2 osoby stocz sktadarke z palety, uzywajac jej
jak rampy.

[pawroroum BABOX, CKOTITb danbLroBanbHWK i3 NigaoHa,
BUKOPVCTOBYHOUY V0T0 AIK pamny.

Eki anamHbIH KeMeriMeH TynkovMaHbl 6ackbl peTiHae
napanaxbin, 6yKTey KypanbiH OHbIH LLETIHEH A0ManaTbIn
LUbIFapbIHbI3.

2 AR ENLA AR AL R BOE B T K.

BEARERERFE, DUREIAS MG iTERS.

Open the top cover and make sure the metal balls on the
fan-fold unit are in place.

OTKPOWTe BEPXHHOH KPbILLKY 1 y6eanTec, 4To
MeTanMyeckve LWapuK1 Ha YCTPOMCTBe BeepoobpasHoi
anbLOBKM HAXOLATCA HA CBOMX MeCTax.

Otwdrz gérng pokrywe i upewnij sie, ze metalowe elementy
w sktadarce znajduja sie na swoim miejscu.

BioKpuiiTe BEPXHHO KPULLIKY Ta NepekoHanTecs, Lo MeTanesi
Lapuku Ha 6noui hanbuUroBaHHsA NnepebyBatoTb Ha MicLi.

YCTiHr KaknarbIH alLbIHbI3 XaHe BYKTeNeTiH Kypanaarbl
MEeTann AeHreneKkTepiHiH OPHbIHAA EKEHIHE K83 XeTKI3iHi3.

THANE, ARHERBITAT LN RKERNEMT
B,

THIEE, IREBFERKE TNEBXEMEN

Remove the paper, it may be required to roll the rollers, and
pull from the rear.

M3BnekwnTe bymary. BoamoxHo, ans 3toro notpebyercs
NPOKPYTWTb PONMKM 1 NOTAHYTH ee C3aaM.

Wyjmij papier, konieczne moze by¢ obrécenie rolek i
pociagnieci z tytu.

BuiimiTe nanip (e noTpibHO 3p06rTw, AKLLIO 3HAL06WTLCA
NOCYHYTV BanbLi) i NOTAMHITb i3 33AHBOT YaCTUHM.

Kara3abl anbin TacTaHpi3, 0N LWbIFbIPLUbIKTapAb!
[0Manaty VLiH KaxeT 6071ybl MyMKiH, Ke/iH apTblHaH
TapTbIHbI3.

ERHARSK, AIREBERARENME, A MNEMR KA,

SR, FJRER BREN S IR EAL h Aok,



Remove the tapes and plastic covers.

y6eDVITe JNIeHTbI M NNIaCTUKOBOE MOKPbITHE.

Zdejmij tasmy i plastikowe ostony.

3HIMITb CTPIYKM Ta NNACTVKOBI KPULLIKK.

baynap mMeH nnacTuk >KabbIHAbI anbIN TACTaHbI3.

E TR AR &,

=Bl T 2B EE,

HP PageWide XL: Levelling the feet
assembly on printers using the folder
HP DesignJet XL 3600 MFP : See
documentation with the accessory
Folder Upgrade Kit

HP PageWide XL: BoipaBHvBaHWe Hoxek
B CHOPOYHOM Yy3/1e Ha MPUHTEepax C
GanbLOBLLXKOM

HP DesignJet XL 3600 MFP:
MHCTPYKLIMM, KOTOPbIE COOEepXaTcs Ha
KOpPO6Ke C AONOHNTENBHBIMN
npuHagnexHoctamn HP F40
-KomnnekT MmogepHusaumm

HP PageWide XL: Zespot stop
poziomujacych w drukarkach
korzystajgcych ze sktadarki

HP DesignJet XL 3600 MFP: Patrz
instrukcje znajdujgce sie w skrzynce na
akcesoria F40 HP Zestaw do rozbudowy
akcesorium

HP PageWide XL: BupiBHt0BaHHA
KOHCTPYKL,iT HI>XOK Ha MpUHTEpax 3a
[,0MNOMOTOH

HP DesignJet XL 3600 MFP: Akceccyap
KOpabblHAaFbl HYCKaynapabl KapaHbl3
HP F40 -Hab6ip ana oHoBNEHHA
akcecyapa

HP PageWide XL: bykTeyLuiHi
nanganaHaTbiH

NPUHTEPEpPOEri peTTeriul askTap
KNHAFbI

HP DesignJet XL 3600 MFP: Akceccyap
KOpabblHAaFbl HYCKaynapabl KapaHbl3

HP PageWide XL: V& BT R LAIFT
ENA < Bl 2B {4

HP DesignJet XL 3600 MFP: i5 2 7] ffi
B AR E R AR

HP PageWide XL: 5% {5 FB 3T & 85 2 E)
=M ORI AR

HP DesignJet XL 3600 MFP: 552 £
e 2 SHhENRIERE

If not done already; remove the covers for the rear
accessories.

Ecnv 370 eLLie He cienaHo, CHAMKTE 3aryLKy KperneHuii
33IHMX NPUCMOCOBNEHNI.

Jeslijeszcze tego nie wykonates, zdejmij ostony z tytu
akcesoriow.

3HIMITb KPULLIKM i3 33AHIX A0AATKOBKX NMPUCTPOIB, AKLLO LLie
He BMKOHanw Uboro.

Erep on 6ypbiH XacanFaH 601Maca: apTkbl KOCbIMLLA

KyPanaap/blH KaknakTapbiH asnbin TacTaHbI3.

WMREARRATIES HTEEEANIF S,

MRRBEEM: NTEEEANER.

Fix the 2 accessory hooks to the printer with 3 screws each
side.

YcTaHoBWTe Ba Kpennexus Ana Nprcnocobnexui, 3akpenms
KaX[oe TpeMa BUHTaMu.

Przykrec 2 haki na akcesoria do drukarki, korzystajac z 3 srub
po kazdej stronie.

3adikcywiTe 2 raykn OAATKOBOrO MPUCTPOR Ha MPUHTEPI 3a
[I0MOMOTOH) 3 FBUHTIB i3 KOXKHOM0 60KY.

2 KOCbIMLUA Kypan iNMeriH NpUHTEpre ap XafblHAafbl 3
6ypaHaaMeH KaTanTbIHbI3.

2 BUER 3 BURETR 2 M EWEEZIITEM £,

SRR 3 B4, 1 2 ERAENE DR

o



@ Remove the 3 front and 3 back foot covers.

@ CHUMUTE 3 NepeaHUX 1 3 33[iHNX HAKNAAKM Ha HOXKKaX.

@ Zdejmij 3 przednie i 3 tylne ostony stopy.

@ 3HIMITb Haknaaku 3 3 nepefHix i 3 3afHiX HiXKOK.

@ 3 anablHFbl XaHe 3 apTKbl asik KaknakTbl bl TacTaHbI3.

@ EIN 3 BRI 3 N EMRAIE.

@D #rEEE 3 EEENHRER

Fix the 4 levelling feet to the structure base with 4 M6x25
screws on each foot.

MpyKpenuTe 4 HOXKM A4S BbIPABHWBAHNS K 0CHOBAHMID
KOHCTPYKLUMK 4 BUHTaMn MBx25.

Przykrec 4 stopy poziomujgce do podstawy — kazda za
pomoca 4 érub M6x25.

4 rBuHTaMM M6x25 3aKpiniTe 40 OCHOBM KOHCTPYKLIT 4 HixXKM
BMPIBHHOBAHHSA.

4 petTey asfblH 4 M6x25 bypaHaameH KypbInfbiHbIH
Heri3iHe 6eKiTiHi3.

M3 M6x25 15148 4 KT (Z0ZHIER 4 B
£]) EIEE
LR ED

TESERZRSER 4 58 Mox25 1844, 5 4 ERERE
B ZISHBEEE,

Level the printer adjusting the height of each foot.

BbIpOBHSITE NPUHTEP, OTPErY/IMPOBAB BbICOTY KaX40M

HOXKMN.

Wyréwnaj drukarke, dopasowujac wysokosc kazdej stopy.

BvpiBHANTE NPUHTEP, Peryntorymn BUCOTY KOXHOT HiXKKM.

9Op6ip asKTbIH BUIKTIrH peTTey apKblibl NPUHTEPA] TericTeHi3.

BESIXHOSE, ETMIREKT,

BB RS E R B RENRRE,

Replace all 6 foot covers.

YcTaHoBWTE Ha MEeCTo BCe 6 HakNaZok Ha HOXKM.

Wymien wszystkie 6 oston stopy.

YCTaHOBITb Ha CBOI MiCLA BCi LLICTb HAKMaA0K HiXOoK.

Bapribik 6 KakmakTbl aybICTbIPbIHbI3.

BATE 6 P HEREIRL,

£ E£HD 6 ERZRER.



Connect the printer to the folder

[loaknroyeHre NpuHTEpa K
GanbLUOBLLNKY

Podtgczanie drukarki do sktadarki

[liokNHOYeHHA NpUHTEpa 4o
danbLroBanbHMKa

[puHTEepai byKTerilKe XanfaHbl3
KT EDHLE R H7 EIA,
T EN SR IE 12 I R 25

Place the printer and folder side-by-side, with the printer’s
output area facing the folder’s input area.

Pacnonoxwte npuHTep 1 GanbLOBLLMK PAAOM, TaK YTO6bI
30Ha BblAauv NpuHTEpa bbina 06palLieHa K 30He npuema
danbuoBLLVKa.

Umies¢ drukarke obok sktadarki. Obszar wyjsciowy drukarki
powinien by¢ skierowany przodem do obszaru wejsciowego
sktadarki.

Po3MicTiTh PpanbLroBanbHUK NOPYY i3 MPUHTEPOM Tak,
L1106 06nacTb ApyKy NpUHTEpa byna cnpsaMoBaHa 4o 0bnacTi
npuioMy nanepy GanbLroBanbHUKa.

[TpUHTEP MeH BYKTEriLLTi KaTap OPHANACTbIPbIHbI3,
NPUHTEPAIH LUbIFbIC 6€Ti BYKTErILLUTIH, iLUiHe KapaTblnybl
Kepek.

FHAFMEITEDAANITEN, FFLLITENHLA
CH 4 (X 350 0 1) 7 EEIATL A 40 Xt

ENRMANEBEZWHINE, WEEDREH
B ELEEREEENaA R,

Switch off the printer with the rear button, connect 1 cable
from the folder to the printer, and 1 cable from the folder to
the electricity supply.

Note: The printer’s and folder’s electricity cables should be
connected to the same power outlet.

BbIKnHOUKTE MPYHTEP C MOMOLLbHO KHOMKYM Ha 33[Hel CTOpoHe,
NoLcoeanHNTE hanbLOBLLMK OOHUM Kabenem K MpuHTepy,

a ApyrvM kabenem — K UCTOYHUKY 3MeKTPONUTaHNS.
Mpumeyanune. Kabenv 3nekTponuTaHmns NpuHTEPa 1
anbLOBLLMKA JOMXKHbI 6bITb NOAKMHOYEHbI K OAHOM PO3ETKE.

Wytacz drukarke, naciskajac tylny przycisk. Podtgcz 1 kabel
od sktadarki do drukarkii 1 kabel od sktadarki do zrodta
zasilania. Uwaga: Kable zasilania drukarki i sktadarki powinny
by¢ podtaczone do tego samego gniazdka.

BWMKHITb NPUHTEP 33 AOMOMOrOH KHOMKYM Ha 3aHil naHeni
Ta 3'efHaNTe kabenem GanbUBANbHYIK i3 MPUHTEPOM,

a noTiM Nig'enHanTe GanbUroBanbHUK 40 MEpexi
enekTponocTayanHs. Mpumitka. Enektpokabeni npvHTepa
1 GpanbUroBanbHyKa cnig NigknoyaTi 4o A0 TOro camoro
[O>Kepena XvBneHHs.

[puHTEpAj apTKbl TyMMeciMeH eLwipiHi3, T kabenbai
BVKTEriLLTEeH NpVUHTEpre Xanran, Tarbl 1 kabenbai
BVKTEriLLTEH KyaT K83iHe XarnFaHbi3.

Eckeptne: MpuHTEP MEH BYKTETiLLTIH TOK kabenbaepi
6ip KyaT LUbIFbICbIHA XKaFaHybl Kepek.

REEIZAXIDITEN, B 1 5BH
MITENEZZFTEIN, B 1 REBA I BN EZE
FR, E: FTENHLANITENLAY B S0

R ER) —FRIRIEE,

eAEEZ AR EIR, (£ 1 RER
BB EIENRE, 1 (FERUCEERERE
BRER:, M EIRMEABBRNEIREEZ
1B B R RO B IR E



Level the folder adjusting the height of each foot until the printer's and folder's hooks reach the same height, and the
printer’s output paper area is aligned with the folder’s input area.
Tip: The brackets removed in step 3 can be used as tools to increase the height.

BblpoBHsaiTe $hanbLOBLLMK, OTPErYNMPOBAB BbICOTY KaX A0 HOXKM, Tak YTOBbI KPHOUKM NPUHTEPA M hanbUOBLLMKA 0Ka3anucb Ha
O[HOV BbICOTE, @ 30Ha BblAA4YM NPVUHTEPA 0Ka3anacb HANPOTMB 30HbI NpYeMa hanbLOBLLMKA.
CoBeT. Ckobbl, CHATbIE Ha Lare 3, MOXHO MCMONb30BaTb Kak MHCTPYMEHTbI 4NN YBENUYEHUS BbICOTbI.

Wypoziomuj sktadarke, regulujac wysokos¢ kazdej nozki, az haki drukarki i sktadarki beda znajdowac sie na tej samej wysokosci,
a obszar wyjsciowy papieru drukarki bedzie wyréwnany z obszarem wejsciowym sktadarki.
Wskazéwka: Wspornikéw zdemontowanych w kroku 3 mozna uzy¢ jako narzedzi do zwiekszenia wysokosci.

BuipisHAiTe danbLOBanbHWK, PErytorUm BUCOTY KOXHOT HIXKKM, LLL06 raukv NpuHTepa i danbutoBanbHyKa nepebysani Ha Tin
camin BucoTi, @ 06MacTb APYKY NPUHTEPA ONMHMAACSA Ha OAHOMY PiBHI 3 06M1aCTHO NPUIAOMY Nanepy

danbuoBanbHMKa.

Mopaga. MigHATM BUCOTY MOXKHA 33 AOMOMOrO KPOHLLITEHIB, AKi BM 3HAM Ha Kpoui 3.

9p6ip asKTbIH 6WIKTIrH PeTTeY apKblibl MPUHTEPAI TYpanaHbI3, NPUHTEP MeH BYKTEriLUTIH inMekTepi buikTiri 6ipaei 60nybl Kepek,
an NPUHTEPAIH LWbIFbIC ayMaFbl GYKTEriLUTIH iLLKi 6eniriMeH TypanaHybl Kepek.
KeHec: 3-kaaamaa anbIHbInN TacTanFaH KpoHLUTenaepai 61ikTeTy Kypanbl peTiHae nannanaHyra 6onambl

BEREN, BESIZWOSE, EXE TONNATENNEDAEERESE, B T L XE S ENA R
% XN,
R AR 3 ZPHTHXRTBEIANASSE

AERESRIKT, HATRESENRNSE, BT DREMNBEFNHNEIERNSE, mE
EPRHAE L BB B RN B,
R AFR3HTHER, JUBREA BINSENTA

Adjust the folder’s feet, to heighten or lower the hook. Make
sure the front and back parts both remain parallel with the
floor.

OTperynupyiTe HOXKM GanbLOBLLMKA, YTOObI KPHYOK Gbin
BbILLIE UMW HUXE. Y6eamnTec, YTO NepeaHas v 3aaHre Yactu
PacrnonoXeHbl NapansienbHo nosny.

Dostosuj stopy sktadarki, aby obnizy¢ lub podnies¢ hak. Up-
ewnij sie, ze czesci przednia i tylna s réwnolegte z podtoga.

Bifkopuryiite HixXkkv ALLIMKa ANa nanepie, LWO6 NepeMicTnTi
rayok BuLLe abo Huxye. NepekoHanTecs, Wo nepeaHsa Ta
33[1HA YaCTVHW 3aNULLIAKTHCA NapanenbHUMK 40 NiLNoru.

INMeKTi KeTepy Hemece TYCipy VLUIH aaKTapabl PeTTeHi3.
ANObIHFbI XK9HE apTKbl XaKTapblHbIH eAeHMeH Napannenb
60nybIH KafaranaHbI3.

BREIFENAE, UASREED. BRFREE
MY SMERFT T,

AEREROWENASEEDTINSE, BRER
MEEE M FRIRARZTT.

Switch on the folder with the rear button.
BktounTe GanbLOBLLMK C MOMOLLbH KHOMKM Ha 3aaHei
CTOPOHe.

Wiacz sktadarke naciskajac tylny przycisk.

YBIMKHITb danblLroBanbHKK 3a JOMOMOror KHOMKM Ha 3afHil
naHeni.

ByKkTey KypasnbiH apTKbl TYMECIMEH KOCbIHbI3.

FTFHRERL.
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Slot the folder into the printer hooks to connect the
printer and the folder together.

BcTasbTe GanbLOBLLUMK B KPHYKM MPUHTEPA, YTOBbI
COEAMHUTL VX APYT C APYrOM.

Dopasuj sktadarke do hakéw drukarki, aby potaczy¢ drukarke
i sktadarke.

BcTasTe danbLtoBanbHWK Y rauku NpuHTepa, LWob 3'eqHatv
NpUCTPOT Mix co60t0.

ByKTey KypanblH NPUHTEP iNMeriHe canbin, NPUHTEP MeH
BVYKTEriLUTI KanFaHbi3.

J%}gm}é)\ﬂ EDAVEEEE LS FTENHLAN IR ELERTE
—#2,
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Check that the bracket's bar is centered with the hook.
Confirm you can engage and desengage the unit easily.

If needed, adjust the folder’s feet, to heighten or lower
the hook. Make sure the front and back parts both remain
parallel with the floor.

Y6enutecn, 4to Kpennexne KDOHU.ITGVIHa BbIpOBHEHO MO
LIeHTPY OTHOCUTENTbHO KPHOYKa. Y6enutech, YTO Bbl MOXeTE

Nerko 3aLenunTb 1 0cBo60AMTL YCTPOMCTBO. ECv Heobxoamnmo,

OTPeryrmMpyiTe HoXKM BarnbLOBLLMKE, YTO6bI MPUMNOAHATE
VNN OMYCTUTb KPHOYOK. Y6eamTech, YTo nepeaHss 1 3aaHve
YacTv pacronoxeHbl NapanienbHo Nony.

Upewnij sie, ze poprzeczka wspornika jest wyréwnana
wzgledem haka. Upewnij sie, ze w tatwy sposéb mozesz
podtaczyc i roztaczyc jednostke. W razie koniecznosci dostosuj
stopy sktadarki, aby obnizy¢ lub podnies¢ hak. Upewnij sie, ze
czesci przednia i tylna sg réwnolegte z podtoga.

[lepekoHalTecs, Lo nonepeynHa KpoHLWTenHa
BiLLLLEHTPOBAHa 3a raykoM. NepekoHalTecs, Lo Moayb
MOXHa Nerko 3HATY 1 NOMICTUTY Ha3agd. 3a NoTpebu
BILLKOPUTYITE HiXKKM NOTKa, LLLO6 NepemicTUTV rayok BuLLe
ab60 Huxye. [epekoHanTecs, LWo nepeaHs Ta 3aaHs YacTUHU
3aNMLLIAHOTBECA NapanenbHUMK 40 NiAIory.

BinikTiH inMekke TypanaHFaHblH TeKCEPiHi3. KypbInFbIHbIH,
OHat anblHbIN-CanbIHbIN TYPFAHbIH TEKCEPiHi3. InmekTi
KeTepy Hemece TyCipy YLWiH GONAePAiH asKTapblH PETTEH;3.
ANAbIHFbI X3HE apTKbl XaKTapbIHbIH A4eHMEeH Napannenb
60nybIH KaaaranaHbi3.

REARMEEREEEDNPEMUE, BATUER
WEMETFRE, RIEFZREEFENOSZH, UAS
SREEY, BRRAEBAYSHERFTT.

RELZREFHPAZ BRI ET, BRE TR
MRFSBERRE, MERE, FAERDHEORE
MASSFREHINNSE. BEREDMNSEZSM SR
RRFFTAT,

Switch on the printer.

Go to the front panel and tap Settings, then Output Options,

then Install accessory.

BKnrounTe NpuHTep.
Ha nepenHei naHenn HaxmuTe HacTpoiku > MapameTpbl
BbIBOAA > YCTAHOBUTb AOMOMNHUTENIbHOE 060PYA0BaHME.

Wiacz drukarke.

Przejdz do panelu przedniego i nacisnij kolejno opcje
Settings (ustawienia), Output Options (opcje wyjsciowe),
Install accessory (Zainstaluj akcesorium).

YBIMKHITb MPUHTEP.

[NepeiaiTb A0 NepefHbOI NaHeni, BubepiTb Settings
(HanawrysaHHs), knauHite Output Options (MapameTpu
BMBeaeHHs), a noTiM Install accessory (YctaHosneHHs
[0AaTKOBOIO NpMNaaas).

NPUHTEPA KOCbIHbI3.

AnpbiHFbl TakTara eTin, Settings (Mapametpnep), Output
Options (LbiFbic onumuanap), cogat coH Install accessory
(Akceccyapabl opHaTy) 6enriLeciH TYPTiHi3.

FTFTEML,
{%EUETJEW, RERRSERE, BHEDR, RRIH

E RRENRE R .
ﬁéﬁﬁ%%ﬂﬁﬁﬂﬂﬁ@%ﬁ%%ﬁi\ M HLEIRF R KM

HP PageWide XL: Insert the service-key into the USB port.

HP PageWide XL: Bctasbte cnyxebHbli knroy B USB-nopT.

HP PageWide XL: Wsun klucz serwisowy do portu USB.

HP PageWide XL: BctasTe ko4 06C/1yrosyBaHHS B NOpT
USB.

HP PageWide XL: Kbi3ameT KinTiH USB nopTbiHa eHri3iHi3.

HP PageWide XL: @& RIEN USB i Mo

HP PageWide XL: A§ AR5 2881H N\ USB B R,
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HP PageWide XL: Adjust the diverter to a position slightly
above the folder

input metal plate from:

Service menu > Accessory utilities > Folder > Calibrate
diverter position.

HP PageWide XL: Ajustez le déviateur en position légérement
au-dessus de la plague métallique d'entrée de la plieuse a
partir de :

Service menu > Accessory utilities > Folder > Calibrate
diverter position.

HP PageWide XL: Stellen Sie die Umlenkrolle auf eine
Position ein, die sich etwas tber der Eingangsmetallplatte
des Falters befindet:

Service menu > Accessory utilities > Folder > Calibrate
diverter position.

HP PageWide XL: Regolare il deviatore in una posizione
leggermente sopra la piastra metallica diingresso della
piegatrice da:

Service menu > Accessory utilities > Folder > Calibrate
diverter position.

HP PageWide XL: Ajuste el desviador a una posicién
ligeramente superior a la de la placa metalica de entrada de
la plegadora:

Service menu > Accessory utilities > Folder > Calibrate
diverter position.

HP PageWide XL: Ajuste o desvio em uma posi¢do um pouco
acima da placa de metal de entrada do dobrador:

Service menu > Accessory utilities > Folder > Calibrate
diverter position.

HP PageWide XL: Stel de diverter in op een positie iets boven
metalen plaat van de invoer van de vouwer:

Service menu > Accessory utilities > Folder > Calibrate
diverter position.

Check the Service Manual and Training Material for further
instructions on alignment and calibration.

O6patutech K PyKOBOACTBY 10 06CIy)XKMBAHMIO I
Y4e6HOMY MaTepyany [ JanbHEeIIX MHCTPYKIMI O
BBIPaBHMBAHMIO U Ka/MOpOBKe

Sprawdz instrukcje obstugi i materiaty szkoleniowe w celu
uzyskania dalszych instrukgji w zakresie wyréwnywania i
kalibrowania.

TlepeBipre iHCTpPYKIIil0 3 €KCIUTyaTallii Ta HABYA/TbHI
Marepianu i1 MOAANbIINX iHCTPYKILif 3 BUPiBHIOBAHHSA
Ta KambpyBaHHs.

OpHaty »oHe Kannbpiey Typajbl OCbIMIIIA HCaynmap — anmy
WiH bI3MET HCAy/IBIbIH  YK9HE Oy MaTepuanblH
TeKcepiis .
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@Legal notices
© Copyright 2019 HP Development Company, L.P.

The information contained herein is subject to change without
notice. The only warranties for HP products and services are set forth
in the express warranty statements accompanying such products
and services. Nothing herein should be construed as

constituting an additional warranty. HP shall not be liable for techni-
cal or editorial errors or omissions contained herein.

@ HOpuanyeckue ysefomnenns
© HP Development Company, L.P., 2019 T.

[laHHble, NPUBEAEHHbIE B HACTOSALLEM AOKYMEHTE, MOTyT 6biTb
13MeHeHbI 6€3 NPeABAPNTENBHOTO YBEAOMIEHNS.

YCnoBus rapaHTUv Ha NPOAYKLMKO W ycnyrn HP onpeaenstoTtes
rapaHTUHbBIMM TanoHamu, NPeA0CTaBNAEMbIMI BMECTE C
COOTBETCTBYHOLLIMMM MPOAYKTaMM 1 ycnyramu. ConepknmMoe AaHHOro
[IOKYMEHTa HE MOXET PacCMaTpUBaTLCA Kak OCHOBaHWE

LN9 AONONHUTENbHBIX rapaHTUiHbIX 0653aTenbCTs. HP He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 33 TEXHUYECKNE UMW PeAaKTOPCKMe

OLLNGKY 1 YYLLIEHWS, KOTOPbIE MOTYT COAEPXKATLCA B AAHHOM
[IOKYMEHTE.

@ Informacje prawne
© Copyright 2019 HP Development Company, L.P.

Informacje zawarte w ninigjszym dokumencie mogg ulec zmianie bez
uprzedzenia.

Jedyna gwarandja, jakiej udziela sie na produkty i ustugi firmy HP, znajduje
sie w dotaczonych do nich warunkach gwarandji. Niniejszy dokument nie
moze by¢ interpretowany jako

dodatkowa gwarancja. Firma HP nie ponosi odpowiedzialnosci za btedy
techniczne lub drukarskie

zawarte w ninigjszym dokumencie.

® HOpuamnyHa inpopmauis
© HP Development Company, L.P., 2019

BinoMocTi, fiKi MiCTATLCA B LIbOMY AOKYMEHTI, MOXe 6yTH 3MiHeHo 6e3
nonepenxeHHs. EAVHAMM rapaHTiaMu Ha BMPOOK Ta nocnyru HP € Ti,
LL|0 BUK/A[EHO B TEKCTax rapaHTiiHUX 30608'3aHb, ki 408at0Tbca
[10 Unx BUPO6iB Ta nocnyr. XKoaHa iHbopMaLlis B LIbOMY [JOKYMEeHTI
He MOXe TNyMaumnTUCA AK Taka, Lo MICTUTb A0AATKOBI rapaHTifHi
30608'A3aHHA. KoMnaHia HP He Hece BianoBiaanbHOCTi 3a TeXHIYHI Y1
PenakTopCbKi NOMUIKM aBo NPOMYCKM B LibOMY AOKYMEHTI.

@ 3aHabl eckepTynep
© Copyright 2019 HP Development Company, L.P.

Byn kepae kamTbInFaH aknapaT eckepTyci3 e3repTinyi MyMKiH.

Tex HP eHiMaepi MeH KbI3MeTTepiHiH KeninaikTepi FaHa ocbIiHaan
BHIMOEPMEH X3He KbI3MeTTepMeH 6ipre KeneTiH Tikenen keninmik
ManiMaemMenepiHae XapuanaHaabl. MyHOarbl ManiMeTTep KOCbIMLLIA
Keninajk petiHoe

TyciHAipinMeyi Tivic. HP KOMNaHWACHI MyHAAFbl TEXHVKaNbIK HeMece
PenakTopabIH Katernep He

Karbin KOFaH MIMIMETTEP YLLIH XayarTbl emMec.

D rwas
© Copyright 2019 HP Development Company, L.P.
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BXHP RSN BRIENRIERR, WEREXR" R
ARSS AR ROMRMEFRARFRIEST T BRIRAIALE. IILAMEMERIA
REISMIRIERT. EARASREERAAAMRRNER
B, HP RRBIEMSRE.

Wirann
© Copyright 2019 HP Development Company, L.P.
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